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Abstract

The purpose of this special research is to study and apply translation theories
and approaches to the translation of a procedural manual, to analyze and map out a
plan for the translation so that the translated text has an equivalent effect comparable to
the source text and suitable for the target audience, and to present a sample of a
translated procedural manual which is able to preserve the legal style of the text. The
framework theories and approaches are Skopostheorie, which prioritizes the purpose of
the translation, Text Analysis, which focuses on extratextual and intratextual analyses of
the text, and Interpretive Approach, which is comprised of the comprehension of the
meaning, reformulation, and verification. Also, the study on the legal language and
drafting guideline of the procedural manual helps us to understand the source text and

reformulate the target text.

Presupposition, grammatical differences and reformulation of the legal language
are the main problems found during the translation of the procedural manual of the
Codex Alimentarius Commission. After studying the theories and analyzing the
mentioned problems, it was found that thorough extratextual and intratextual analyses,
as described in the Text Analysis, together with the study of the information about
sessions and the documents from the Codex Alimentarius Commission and Codex
Committees, especially the one on General Principles, can be used to identify
presuppositions. Skopostheorie helps the translator to focus on the target audience and
to decide whether or not to include any footnote explaining the presuppositions for the
lay audience and shed light on some technical terms that may not be known to those
unfamiliar with the Commission’s work. Interpretive Approach is used to identify the
concept of the text and to reformulate the target text without being too attached to the
source language. Also, the study of other procedural manuals and legal documents

helps improve the characteristics of target text that reflect the legal register.
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“The main purposes of this Programme are protecting health of the consumers
and ensuring fair trade practices in the food trade, and promoting coordination of all
food standards work undertaken by international governmental and non-governmental

organizations.”

1%

UsrasAreslasaniIsnInsguennnsian vl e tedudagy e le uanaldidiu
o o o dl o KR K o Y Aa v o
ANdAnyTunIsIMUANIRgIU NANTeAuLaeaduvesdLdinadluduiuusn
d” 1 o a 0 [ dl =1
wananil Iasan1suansguenisian e te Te /uidag e le duilulasenisiidunans
| Adl o o a K o o = a o ] Y Y 1
waziluneaniy s AuwIWTIR A9 M iRUsuinAguEna uIuingeunu dsau uang

v
ANHAAHILTUNIELAUNNIIANNII NANINUATFNeT Aeiudtiniaangnnslasenisuinagnu



211119394 1o 1a e /Auidag 11 Te (Secretariat of the Joint FAO/WHO Food Standards

Programme) fanriutlszmeaan1@naciidanyin glenisUfjimeu (procedural manual) 1

'
= 1

TegNen1sUIiRue LN Rug NN UINEUAEN1T ATWW A9 1eelAganIg

u

Vi lnunsnallunisaiivuzeslasinis nsadasuaznisfiansaidnsanaesesdng
fin97] Pandedumeun1sdninNneg L uardeU iR lun1saulineuresnnznssunsgn
fina 2eelAzansNmsg et e e T /Auidag e le Taenatsatuidndu
Uselaiaginetirieniananueesigunatlszmenie ingsdesiunisitnuauinigiu
= 1% ! di/ o 1 4 4 4 c
AuANERILAZaMNITENdaLsEmA wanantifetog Wrnizgunudssima gadaunmnnisnd
o & a dl | a 1 | a e/ = % v o
LazFIUNURIANsBasT NN N s TuuAardawnsnl iR N DeudeiaAy

% 1 1% a %
1®®ﬂﬁﬂgﬂﬁ]@ﬂ@ﬂ®Qﬂ

ﬁﬂwm:ﬁqwﬁu@ﬁuﬁmmﬁLﬂum\m’mmm@mmﬁmﬁuﬁﬂwmmmmmﬁmqw
ﬁﬂmﬂghﬁqwﬂmm ngviune (Mellinkoff, 1978) fassaviasnly Article 1 (Secretariat

of the Joint FAO/WHO Food Standards Programmed, 2008)
Article 1

The Codex Alimentarius Commission shall, subject to Article 5 below, be
responsible for making proposals to, and shall be consulted by, the Directors-General of
the Food and Agriculture Organization (FAO) and the World Health Organization (WHO)
on all matters pertaining to the implementation of the Joint FAO/WHO Food Standards
Programme, the purpose of which is:

(a) protecting the health of the consumers and ensuring fair practices in the food trade;

(b) promoting coordination of all food standards work undertaken by
international governmental and non governmental organizations;

(c) determining priorities and initiating and guiding the preparation of draft
standards through and with the aid of appropriate organizations;

(d) finalizing standards elaborated under (c) above and publishing them in a
Codex Alimentarius either as regional or worldwide standards, together with international
standards already finalized by other bodies under (b) above, wherever this is practicable;

(e) amending published standards, as appropriate, in the light of developments.
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231  n19RIANLEla (Comprehension)

o

dupaunimnimnndiladsznaudaanisminaudyansaimisnisAnanslus s
5114°] (Decoding linguistic signs) kaz nsvuaunsldaneslunisiviwazidnlalupanumine

o ¥ o oo ¥ py . .
1R AURTLN T URABINNTALED (Grasping meaning)

N19NANNEN TAEI NN BHAUANTLAITILANNFURUSITIA MUK ( Semantic
o o a v a

relationships) FTUINAMATTRAINN LAZANNANNUTITIA1989  (Referential relationship)

semainsdapuiuwanisaledendsldinaadeasiunmmans  Tunszuaunisinaaa

'
1 Ay A

¥ ¥ o 4 dl A v a o [ d’j %
L‘EIWELQQLL‘]JZWHMU’W] MANDUHDIUNGLNENNTEILALILATWETETNNA RS RN T b TN

a

o

¥ dI 1 1 =X d? @ ql o @ = =KX o |
unsualy mniadnlaaauvungetantaidugandelunisuda nnsiauasai

uazd1ATYsianIIIAELdnla

Tngagtuaqlunisvinanndnlasaunle ) dnudasesAumimnumuing AN
% o 6 I o o % o dl 1 dl ¥ o
s tyansninen ez iFauauiulszaunisal avniseudai dinaodasiu
nAans nedhuiiendauniivaesdanan nsfuFacunnieesdyAneniniaaniem
T ldmuanumnaaesdannuiu dydneninienisidanudAnuazaniulunng

anansnin fudsunndennuiugnegens
2.3.2 n1sanananm (Reformulation)

A3ENENBA NN N13ENENDAANNUNIEANNN TWIAFELN Ieaanuusaanes

. o = . . o A v o
(Rewording concepts) Tma‘lmm&;mmnmm ( Analogical reasoning) AENAIANNT ENN

% % ¥ =< :J/ [« 2// dl a a 1 [« [«
A lanan nsldmenasmnasesiuiuduneuniiaainanpnetaduvnluug
o . o ” y o . .
SEA TR PR N tE TN PN mi_l?‘ﬂumﬂmmmum@wmmmmzmwmmwmw1mmm
wlwiruazgluuuuazanlunsnlanenienaiunsnldaeasunuiuls unapfanismn
dl = 1 o v 1 1 o U (% Adld 1 dl

ANUNNEAAEUWINAN e et e annlsatiuanala wazANdnlasauniat o
a g v dl = o 9 o % o [~1 ] al o v
Anauldilainimianudrladaunsuatiuduesined  UssnaufumNaINnsaniIe@mn

¥ all ! o & @ dl
ﬂ’]‘]&f’?‘ﬂ'ﬂ\‘i&ﬂLLﬂ@W@tﬂ’]ﬂVl@ puTWFAdaanu I WAENA NN

Tunsanenanmumnaiva i ldaiuwlandauneuwindusiuaiu Juilaags
o =R K 1 = [ o % o ¥ ! .
A NmRsNRUsiueTuluduA I efuldun AvuuNnense (- Denotative

equivalent) UWATANNUNNEILEN (Connotative equivalent) a9ALsENALNINEIAN ( normative



13
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4 Source text

Original utterance

Comprehension < Decoding of linguistic signs > First interpretation
(Language as reference point)

Comprehension of meaning

_ (Language as reference point) p

Nonverbal stage Reasoning by

Reformulation < . (concepts turned over to non-linguistic cerebral mechanisms) i > Analogy

~ Reverbalization of concepts ~

Tentative solutions

'

Verification Verification Second interpretation

Selection of solution
Re-expression of utterance

Target text
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AnN: Delisle (1988)
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SECTION |

FOUNDATION TEXTS AND DEFINITIONS

- Statutes of the Codex Alimentarius Commission. (Adopted in 1961 by the 11"
Session of the FAO Conference and in 1963 by the 16" Session of the World Health
Assembly. Revised in 1966 and 2006)

- Rules of Procedure of the Codex Alimentarius Commission. (Adopted in 1963 at
the first session of the Commission. Amended in 1964, 1965, 1966, 1968, 1969, 1970,
1999, 2003, 2005, 2006 and 2007)

- General Principles of the Codex Alimentarius. (Adopted in 1965. Amended in
1966, 1969, 1993, 1995 and 2007)

- Definitions
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" The word ‘decisions’ should be understood to mean both voting and situations
where a decision is taken by consensus.

? The above is without prejudice to the question of whether or not the views of the
party not having the right to vote shall be reflected in the report of the meeting. Where the
views of the party not having the right to vote are reflected in the report, the fact that they are

the views of the party not having the right to vote shall also be reflected in the report.
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2. The Chairperson, or in his absence a Vice-Chairperson, shall preside at meetings of
the Commission and exercise such other function as may be required to facilitate the

work of the Commission. A Vice-Chairperson acting as Chairperson shall have the same

powers and duties as the Chairperson.
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3. The functions of the Coordinators shall be:
(a) to appoint the Chairperson of the Coordinating Committee where such committee

has been set up under Rule XI.1(b)(ii) for the region or group of countries concerned;

fating nsldirseanadmnin
1. The Commission shall elect a Chairperson and three Vice-Chairpersons from among
the representatives, alternates and advisers (hereinafter referred to as “delegates”) of
the Members of the Commission;_it being understood that no delegate shall be eligible

without the concurrence of the head of his delegation.
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7. The provisions of Rule XlI of the General Rules of FAO shall apply mutatis mutandis to

all matters which are not specifically dealt with under Rule VIII of the present Rules.
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1. Membership of the Joint FAO/WHO Codex Alimentarius Commission hereinafter

referred to as “the Commission”, is open to all Member Nations and Associate Members

of FAO and/or WHO.
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6. Sessions of the Executive Committee may be convened as often as necessary by the

Directors-General of FAO and WHO, in consultation with the Chairperson. The Executive

Committee shall normally meet immediately prior to each session of the Commission.
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1. The Commission may appoint a Coordinator from among the Members of the
Commission for any of the geographic locations enumerated in Rule V.1 (hereinafter
referred to as “regions”) or _for any group of countries specifically enumerated by the

Commission (hereinafter referred to as ‘groups of countries’), whenever it may find, on

the basis of a proposal of a majority of the Members of the Commission which constitute

the region or group, that work for the Codex Alimentarius in the countries concerned so

requires.
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4. The Executive Committee may establish such sub-committees from among its

Members as it may deem necessary to enable it to exercise its functions as effectively

as possible. Such sub-committees should be limited in numbers, carry out preparatory
work and report to the Executive Committee. The Executive Committee shall appoint one
of the Vice-Chairpersons of the Commission to serve as chairpersons of any such sub-
committee. Consideration should be given to an appropriate geographical balance in

the membership of sub-committees.
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1. The Commission shall in principle hold one regular session each year at the
Headquarters of either FAO or WHO. Additional sessions shall be held as considered
necessary by the Directors-General of FAO and WHO after consultation, with the

Chairperson of the Executive Committee.

2. Sessions of the Commission shall be convened and the place of the meeting shall be
determined by the Directors-General of FAO and WHO after consultation, where

appropriate, with the authorities of the host country.

3. Notice of the date and place of each session of the Commission shall be communicated

to all Members of the Commission at least two months before the session.
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Rule 11l Officers

1. The Commission shall elect a Chairperson and three Vice-Chairpersons from

among the representatives, alternates and advisers (hereinafter referred to as
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“delegates”) of the Members of the Commission; it being understood that no delegate
shall be eligible without the concurrence of the head of his delegation. They shall be
elected at each session and shall hold office from the end of the session at which they

were elected until the end of the following regular session.
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The Codex Alimentarius Commission shall, subject to Article 5 below, be
responsible for making proposals to, and shall be consulted by, the Directors-General of
the Food and Agriculture Organization (FAO) and the World Health Organization (WHO)
on all matters pertaining to the implementation of the Joint FAO/WHO Food Standards
Programme, the purpose of which is:

(a) protecting the health of the consumers and ensuring fair practices in the food
trade;

(b) promoting coordination of all food standards work undertaken by
international governmental and non governmental organizations;
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1. The Commission may appoint a Coordinator from among the Members of the
Commission for any of the geographic locations enumerated in Rule V.1 (hereinafter referred

to as “regions”) or for any group of countries specifically enumerated by the Commission

(hereinafter referred to as ‘groups of countries’), whenever it may find, on the basis of a

proposal of a majority of the Members of the Commission which constitute the region or

group, that work for the Codex Alimentarius in the countries concerned so requires.
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5. Any Member of the Commission, and the Directors-General of FAO and WHO,

may, after the dispatch of the Provisional Agenda, propose the inclusion of specific

items in the Agenda with respect to matters of an urgent nature. These items shall be
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placed on a supplementary list, which, if time permits before the opening of the session,

shall be dispatched by the Directors-General of FAO and WHO to all Members of the

Commission, failing which the supplementary list shall be communicated to the

Chairperson for submission to the Commission.
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7. Documents to be submitted to the Commission at any session shall be

furnished by the Directors-General of FAO and WHO to all Members of the Commission,
to the other eligible Nations attending the session as observers and to the non-member

nations and international organizations invited as observers thereto, in principle at least

two months prior to the session at which they are to be discussed.
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4. The Provisional Agenda shall be circulated by the Directors-General of FAO or

WHO to all Members of the Commission at least two months before the opening of the
session.
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Sessions of the Executive Committee_may be convened as often as necessary by

the Directors-General of FAO and WHO, in consultation with the Chairperson.
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3. A Member Organization may exercise on matters within its competence, in
any meetings of the Commission or any subsidiary body of the Commission in which it is
entitled to participate in accordance with paragraph 2, a number of votes equal to the
number of its Member States which are entitled to vote in such meetings and present at
the time the vote is taken. Whenever a Member Organization exercises its right to vote,
its Member States shall not exercise theirs, and_conversely.
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In particular, the Executive Committee may make proposals to the Commission
regarding general orientation, strategic planning, and programming of the work of the
Commission, study special problems and shall assist in the management of the
Commission’s programme of standards development, namely by conducting a critical
review of proposals to undertake work and monitoring the progress of standards
development.
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2. A Member Organization shall have the right to participate in matters within its
competence in any meetings of the Commission or its subsidiary bodies in which any of its

Member States is entitled to participate. This is without prejudice to the possibility for the

Member States to develop or support the position of the Member Organization in areas
within its competence.
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An invitation to a Codex meeting and representation thereat by an observer shall
not imply the granting to an international non-governmental organization of a status
different from that which it already enjoys.
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1. The Codex Alimentarius is a collection of internationally adopted food standards

and related texts presented in a uniform manner.
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STATUTES OF THE CODEX ALIMENTARIUS COMMISSION
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6. The cooperating International Intergovernmental Organization shall have the
same principles of membership that form the basis for membership in the Codex
Alimentarius Commission and equivalent principles of standards-setting.
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“The same principles of membership” shall be taken to mean that the membership
of the organization is open to all Members and Associate Members of FAO and of WHO.
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Membership of the Commission is open to all Member Nations and Associate
Members of FAO and WHO which are interested in international food standards.
Membership shall comprise such of these nations as have notified the Director-General
of FAO or of WHO of their desire to be considered as Members.
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The Codex Alimentarius Commission shall, subject to Article 5 below, be
responsible for making proposals to, and shall be consulted by, the Directors-General of
the Food and Agriculture Organization (FAO) and the World Health Organization (WHO)
on all matters pertaining to the implementation of the Joint FAO/WHO Food Standards
Programme, the purpose of which is:

(a) protecting the health of the consumers and ensuring fair practices in the food
trade;

(b) promoting coordination of all food standards work undertaken by
international governmental and non governmental organizations;

(c) determining priorities and initiating and guiding the preparation of draft

standards through and with the aid of appropriate organizations;
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Any Member Nation or Associate Member of FAO or WHO which is not a Member of
the Commission but has a special interest in the work of the Commission, may, upon request
communicated to the Director-General of FAO or WHO, as appropriate, attend sessions of

the Commission and of its subsidiary bodies and ad hoc meetings as observers.
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Committee on General Principles, Food Additives, Food Hygiene, Milk and Milk Products,
Fats and Oils, Fresh Fruits and Vegetables \{lusiu Anuznssunisianiziatiaqiiuiines

AnszLAe liun ad hoc Intergovernmental Task Forces on Antimicrobial Resistance
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Food Additive means any substance not normally consumed as a food by itself
and not normally used as a typical ingredient of the food, whether or not it has nutritive
value, the intentional addition of which to food for a technological (including
organoleptic) purpose in the manufacture, processing, preparation, treatment, packing,
packaging, transport or holding of such food results, or may be reasonably expected to
result, (directly or indirectly) in it or its by-products becoming a component of or
otherwise affecting the characteristics of such foods.
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SECTION |
FOUNDATION TEXTS AND DEFINITIONS

- Statutes of the Codex Alimentarius
Commission. (Adopted in 1961 by the 11th
Session of the FAO Conference and in 1963 by
the 16th Session of the World Health Assembly.
Revised in 1966 and 2006)

- Rules of Procedure of the Codex Alimentarius
Commission. (Adopted in 1963 at the first
session of the Commission. Amended in 1964,
1965, 1966, 1968, 1969, 1970, 1999, 2003,
2005, 2006 and 2007)

- General Principles of the Codex Alimentarius.
(Adopted in 1965. Amended in 1966, 1969,
1993, 1995 and 2007)

- Definitions
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STATUTES OF THE CODEX ALIMENTARIUS

AR U AMZNgsNIBNISIATINIG

COMMISSION

Article 1
The Codex Alimentarius Commission shall,
subject to Article 5 below, be responsible for
making proposals to, and shall be consulted by,
the Directors-General of the Food and Agriculture
Organization (FAO) and the World Health
Organization (WHO) on all matters pertaining to
the implementation of the Joint FAO/WHO Food
Standards Programme, the purpose of which is:
(a) protecting the health of the consumers and
ensuring fair practices in the food trade;
(b) promoting coordination of all food standards
work undertaken by international governmental
and non governmental organizations;
(c) determining priorities and initiating and guiding
the preparation of draft standards through and

with the aid of appropriate organizations;
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(d) finalizing standards elaborated under (c)
above and publishing them in__a Codex
Alimentarius either as regional or worldwide
standards, together with international standards
already finalized by other bodies under (b)
above, wherever this is practicable;

(e) amending published standards, as
appropriate, in the light of developments.

Article 2
Membership of the Commission is open to all

Member Nations and Associate Members of

FAO and WHO which are interested in

international food standards. Membership shall
comprise such of these nations as have notified
the Director-General of FAO or of WHO of their

desire to be considered as Members.

Article 3
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Any Member Nation or Associate Member of
FAO or WHO which is not a Member of the
Commission but has a special interest in the
work of the Commission, may, upon request
communicated to the Director-General of FAO
or WHO, as appropriate, attend sessions of the

Commission and of its subsidiary bodies and

ad hoc meetings as observers.

Article 4
Nations which, while not Member Nations or
Associate Members of FAO or WHO, are
members of the United Nations, may be invited
on their request to attend meetings of the
Commission as observers in accordance with
the provisions of FAO and WHO relating to the

grant of observer status to nations.
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Article 5

The Commission shall report and make
recommendations to the Conference of FAO and
the appropriate body of WHO through their
respective Directors-General. Copies of reports,
including any conclusions and recommendations,
will be circulated to interested Member Nations
and international organizations for their information

as soon as they become available.
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Article 6
The Commission shall establish an Executive
Committee whose composition should ensure
an adequate representation of the various
geographical areas of the world to which the
Members of the Commission belong. Between
sessions, the Executive Committee shall act as
the Executive organ of the Commission.

Article 7

The Commission may establish such other
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subsidiary bodies as it deems necessary for
the accomplishment of its task, subject to the

availability of the necessary funds.

Article 8
The Commission may adopt and amend its own

Rules of Procedure which shall come into force

upon approval by the Directors-General of FAO
and WHO, subject to such confirmation as may
be prescribed by the procedures of these

Organizations.

Article 9

The operating expenses of the Commission
and of its subsidiary bodies, other than those
for which a Member has accepted the Chair,
shall be borne by the budget of the Joint
FAO/WHO Food Standards Programme which
shall be administered by FAO on behalf of the

two Organizations in accordance with the
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financial regulations of FAO. The Directors-

General of FAO and WHO shall jointly

determine the respective portion of the costs of
each

the Programme to be borne by

Organization and prepare the corresponding
annual expenditure estimates for inclusion in
the Regular Budgets of the two Organizations
for approval by the appropriate governing
bodies.
Article 10

All expenses (including those relating to meetings,
documents and interpretation) involved in
preparatory work on draft standards undertaken by
Members of the Commission, either independently
or upon recommendation of the Commission, shall
be defrayed by the government concerned. Within
the approved budgetary estimates, the Commission
may, however, recommend that a specified part of

the costs of the preparatory work undertaken by the
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government on behalf of the Commission be | AMHUINTUIBIALENITNIBNT
recognized as operating expenses of the
Commission.

6 RULES OF PROCEDURE OF THE CODEX uanudunuiiAuenssuIanIsiAsINIg

ALIMENTARIUS COMMISSION
Rule | Membership

1. Membership of the Joint FAO/WHO Codex
Alimentarius Commission hereinafter referred to
as “the Commission”, is open to all Member
Nations and Associate Members of FAO and/or

WHO.

2. Membership shall comprise such eligible
nations as have notified the Director-General of
FAO or of WHO of their desire to be considered

Members of the Commission.

3. Membership shall also comprise regional

economic integration organizations members of
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either FAO or WHO that notify the Director-
General of FAO or WHO of their desire to be

considered Members of the Commission.

4. Each Member of the Commission shall
communicate to the Director-General of FAO or of

WHO the names of its representative and_where
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possible other members of its delegation before

the opening of each session of the Commission.

Rule Il Member Organizations

1. A Member Organization shall exercise
membership rights on an alternative basis with its
Member States that are Members of the
Commission in the areas of their respective
competence.

2. A Member Organization shall have the right to

participate in matters within its competence in
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any meetings of the Commission or its subsidiary
bodies in which any of its Member States is
entitled to participate. This is without prejudice to
the possibility for the Member States to develop
or support the position of the Member
Organization in areas within its competence.

3. A Member Organization may exercise on
matters within its competence, in any meetings of
the Commission or any subsidiary body of the
Commission in which it is entitled to participate in
accordance with paragraph 2, a number of votes
equal to the number of its Member States which
are entitled to vote in such meetings and present
at the time the vote is taken. Whenever a Member
Organization exercises its right to vote, its
Member States shall not exercise theirs, and
conversely.

4. A Member Organization shall not be eligible for

election or designation, nor to hold office in the
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Commission or any subsidiary body. A Member
Organization shall not participate in voting for any
elective places in the Commission and its
subsidiary bodies.

5. Before any meeting of the Commission or a
subsidiary body of the Commission in which a
Member Organization is entitled to participate,
the Member Organization or its Member States
shall indicate in writing which, as between the
Member Organization and its Member States, has

competence in respect of any specific question to

be considered in the meeting and which, as
between the Member Organization and its
Member States, shall exercise the right to vote in
respect of each particular agenda item. Nothing
in this paragraph shall prevent a Member
Organization or its Member States from making a
single declaration in the Commission and each

subsidiary body in which a Member Organization
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is entitled to participate for the purposes of this | 29ENTUsLINFANT ﬁ@zﬁ@ﬁimﬂummamu
paragraph, which declaration shall remain in FamuanEanntil Saananosniuisersu Ay
force for questions and agenda items to be VLé’Lﬁ'ﬂﬁﬂ’]?Lﬁ\‘iﬁ@uﬂ’]iﬂizsquLLﬁi@m%ﬂ
considered at all subsequent meetings, subject
to such exceptions or modifications as may be
indicated before any individual meeting.
7. | 6.Any Member of the Commission may request a | 6.  @NITENANLNIINIENTT t07] @1AFRa20 1

Member Organization or its Member States to provide
information as to which, as between the Member
Organization and its Member States, has competence
in respect of any specific question. The Member
Organization or the Member States concemed shall
provide this information on such request.

7.In cases where an agenda item covers both
matters in respect of which competence has
been transferred to the Member Organization and
matters which lie within the competence of its
Member States, both the Member Organization

and its Member States may participate in the
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discussions. In such cases the meeting, in
arriving at its decisions, shall take into account
only the intervention of the party which has the
right to vote.”

8. For the purpose of determining a quorum, as
specified in paragraph 7 of Rule VI, the
delegation of a Member Organization shall be
counted for a number equal to the number of its
Member States which are entitled to participate in
the meeting and are present at the time the
quorum is sought, to the extent that it is entitled to
vote under the relevant agenda item.

Rule Il Officers

1. The Commission shall elect a Chairperson and
three from the

Vice-Chairpersons among

representatives, alternates  and advisers
(hereinafter referred to as “delegates”) of the
Members of the Commission; it being understood

that no delegate shall be eligible without the

N1y n1sandsia  aawaNTANslunng

ANATLUULALN 11T

8. manmunedAlszgu Anseylunssaidn  vas

Al

naninouside 6 WlugunuainesAnsanTngni

AU UN U AUA UL SEMARNNT N UIBNANS

2\1/ dlda a v o 1 dl
dunRansdnsndszgn wardangetlunlsygy

a o c A v I3
WUSNNIUUABN ﬁﬂ?ﬁ:‘gfﬂ LHANUNUATNBIANT
a a al

dunTniulaFuANsatAzLuiAluNTEng

Uszguiingadas

UANINUNTD 3 HANTIEUNU

1. IHAZNTTNNEN19Y 1ABNLTEENULAIRY

Uszau 3 AUAINEUNY funudrsesniauani

]
=

PN wasiiBEne (@esaldluiiFandn

v » a a dJ [~1 dl

“HUn’) 199ANENAMENITNIENY BTl
a = ://

dnladain i ldfunuaulaidnsiudandanin

M Yo (=3 ¥ o 3 v v
13~11®‘§“]_| AMMHLUUNBNITNUINUIATUSH N Jlrfx

- wila “intervention” 91019 “n1sanisa”

dl L% % o . . »” ! v
WwaliiaanAdasiy  “discussion NaLRUn

di A | al a o
Wasanluanunisndass wWudaaeniu

[

- @enuda “ Officer” 91 “EAnsasnumiy”

= X L= = >

HIBRNNIAUINATIIDNNITABNEN WAZNIT
ﬂﬁﬁﬁwﬁﬁﬁmmﬂi:mmmzifaqﬂa‘:mu
ADLENITNIENNTY LA UANANNANNAT  “staff

member”




61

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

concurrence of the head of his delegation. They
shall be elected at each session and shall hold
office from the end of the session at which they
were elected until the end of the following regular
session. The Chairperson and Vice-Chairpersons
may remain in office only with the continuing

endorsement of the respective Member of the

Commission of which they were a delegate at

the time of election. The Directors-General of

FAO and WHO shall declare a position vacant
when advised by the Member of the Commission
that such

endorsement has ceased. The

Chairperson and Vice-Chairpersons shall be
eligible for re-election twice, provided that by the
end of their second term of office they have not
served for a period of more than two years.

2. The Chairperson, or in his absence a Vice-
Chairperson, shall preside at meetings of the

Commission and exercise such other function as
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may be required to facilitate the work of the WalsiiRaAuAgeEa NI LuTad
Commission. A Vice-Chairperson acting as | ARULNIINIBNTY 1ﬁi@qﬂizﬁmﬁﬁwﬁﬂﬁh§mz
Chairperson shall have the same powers and | Hszsufisnunauasysifitwaeniusesy
duties as the Chairperson.
3. When neither the Chairperson nor the Vice- | 3. mﬂ%qﬂizﬁmlm:@mﬂizﬁmhimmmﬁ%
Chairperson are able to serve and, on the request ﬂﬁﬁ?}ﬁﬁ’]mﬁ Lazifietlszauiinndaasnunans:

of the outgoing Chairperson, during elections for asfaare luszudnanisiaense dsearuaulud 19 | - 2e1amAqns “Chairperson” 1T “Usesumy

[

the Chairperson, the Directors-General of FAO and | H8119en19 e uieadAnisamnsuasinemsuis | Tl ierdnAudLauszinasEa Ui
WHO shall appoint a staff member to act as | @ls=a1915 wazasAn1sautalan LR AndaaznumIngy Aulsrauinindeas |5y
Chairperson, until either a temporary Chairperson Fmtiipuviieaulaiesinuin sy e \@an

or a new Chairperson has been elected. Any | aundndseanuanizniavisedseanumulutay
temporary Chairperson so elected shall hold office 1§50 Randq slﬁﬂﬁ‘::ﬁ”mquzm@mﬁ?uLﬁﬂﬂ‘ﬂgﬂu
until the Chairperson or one of the Vice- [ﬁﬂLLmi\?'Wﬂixﬁdﬂixﬁﬁl&ﬁ@'a“mﬂ?:muﬂuslmﬂu
Chairpersons is able to serve again. Mﬁﬂ%mma‘mﬂﬁﬁﬁuﬁ’]mﬁ%ﬂ AT

4. The Commission may appoint one or more | 4. AENITNIENIT ﬂ’]@LLﬁid%ﬂé@ﬁﬂuﬁﬂm?
rapporteurs from among the delegates of the | UseuANNEUNUIBIANITNADUENITNIBNNG
Members of the Commission.

footnote LE9R990

" The word ‘decisions’ should be understood to | ' #191 “N19a9uF (decision)” ths Tifluidnlaqn
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mean both voting and situations where a decision
is taken by consensus.

? The above is without prejudice to the question of
whether or not the views of the party not having
the right to vote shall be reflected in the report of
the meeting. Where the views of the party not
having the right to vote are reflected in the report,
the fact that they are the views of the party not
having the right to vote shall also be reflected in

the report.
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5. The Directors-General of FAO and WHO shall
be requested to appoint from the staffs of their
organizations a Secretary of the Commission and
such other officials, likewise responsible to them,
as may be necessary to assist the officers and
the Secretary in performing all duties that the

work of the Commission may require.

Rule IV Coordinators
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1. The Commission may appoint a Coordinator from
among the Members of the Commission for any of
the geographic locations enumerated in Rule V.1
(hereinafter referred to as “regions”) or for any
group of countries specifically enumerated by the
Commission (hereinafter referred to as ‘groups of

countries’), whenever it may find, on the basis of a

proposal of a majority of the Members of the
Commission which constitute the region or group,

that work for the Codex Alimentarius in the

countries concerned Sso requires.

2. Appointment of Coordinators shall be made
exclusively on the proposal of a majority of the
Members of the Commission which constitute the
region or group of countries concerned. In
principle, they shall be nominated at each

session of the relevant Coordinating Committee

1. ANENITNIBNNTY BIALFNAINUTEAIUIIUANN
ANNTNVBIATUENITNIBNTY AAUFLNFINIG

pmansuwsazuienseylFundninouside 5.1 (@9
saliluntiizandt  “piinna”) vsadmiungu

v
=X

UsLINANAULNIINIBNNTY NNNUATUBEIN
Nzl (@esie i luntEandn “nguilszina”)

a a < 1 o & 1
LHAAMEZNTINIENITH LRUINNANNANLT U6

uinaanulagin1gan ﬁl%‘j']uﬂ’lﬁ’liﬂluﬂ‘ESWIﬁ

LARIUY UATIHEN TRLEUalRaNEIlauasa AN

@edanlunjresaundnAnenITNaEnI A

dsznaufluniinim vzanguissinaiu

2. Wnsuseisdlszamuanuduling dawaus

o vl o = ] 1 a
LRBANHNLAUDAD @WﬂL@ﬂQ@QHlVﬂJ‘II@Q@N’]‘Hﬂ

a d@l 3| a A !
ATSNTTNITNTY GﬁﬂﬂiZﬂﬂULﬂuﬂuNﬂ’]ﬂ 178 NQN

Uszmeiinantawingu aavannisudan  lidue

4 o o
Taglsraruanuluniaradelssn AnenssuNIs

ssarununginiavsanguilssina Ninuade

established under Rule XI.1(b)(ii), and appointed

at the following regular session of the

1 v v
FedmieunNAN AN Ta  11.1(1)(2)

wazfilszaruiuazlffunisusiesialunisdsegy

- aduAuvislselam “ whenever it may find
that work for the Codex Alimentarius in the
countries concerned so requires” wulald
A81MiN “on the basis of a proposal of a
majority of the Members of the Commission
which constitute the region or group” el
Tauunnengneauazgiselaaiu
f99UT5

= 1 ¥
- lpanuUarengAN proposal” 91 “UaLaa
A izdl o dl Y a
L@@ﬂQWL@u@ﬁ]Q" LW@IMLT]@WJ’]ML@W’]&L@'K’N
dnfludaiaualunisdengiszarwanugiinia

A {
VzanquLlsEinA

- 1@enuda “ Coordinating  Committee” 91
“AZNITNNNIUIzANUINUY RN AViTANGH
Uszma” 1HaIaIN ANKENITNNITAAINATY

v
dsznaumsaniinainsuinaluginiaiie




65

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

Commission. They shall hold office from the end
of this session. Coordinators may be reappointed
for a second term. The Commission shall make

such arrangements as may be necessary in order

to ensure continuity in the functions of the
Coordinators.

3. The functions of the Coordinators shall be:

(a) to appoint the Chairperson of the Coordinating
Committee where such committee has been set
up under Rule XI.1(b)(ii) for the region or group of
countries concerned;

(b) to assist and coordinate the work of the
Codex Committees set up under Rule XI1.1(b)(i) in
their region or group of countries in the
preparation of draft standards, guidelines and
other recommendations for submission to the
Commission;

(c) to assist the Executive Committee and the

Commission, as required, by advising them of the
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matters under discussion or of interest.
Rule V Executive Committee
1. The Executive Committee shall consist of the

Chairperson and the Vice-Chairpersons of the

Commission, and the Coordinators appointed on
the basis of Rule IV together with seven further
Members elected by the Commission at regular
sessions from among the Members of the
Commission, one each coming from the following
geographic locations: Africa, Asia, Europe, Latin
America and the Caribbean, Near East, North
America, South-West Pacific. Not more than one
delegate from any one country shall be a member
of the Executive Committee. Members elected on
a geographic basis shall hold office from the end

of the session of the Commission at which they
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were elected untl the end of the second
succeeding regular session and shall be eligible
for re-election if they have not served for more than
two years in their current term, but after having
served two consecutive terms shall be ineligible to
hold such office for the next succeeding term.
Members elected on a geographic basis are

expected to act within the Executive Committee in

the interest of the Commission as a whole.
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2. The Executive Committee shall, between
sessions of the Commission, act on behalf of the
Commission as its executive organ. In particular,
the Executive Committee may make proposals to
the Commission regarding general orientation,
strategic planning, and programming of the work of
the Commission, study special problems and shall
assist in the management of the Commission’s
programme of standards development, namely by

conducting a critical review of proposals to
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undertake work and monitoring the progress of
standards development.

3. The Executive Committee shall consider
specific matters referred to it by the Directors-
General of FAO and WHO as well as the
estimate of expenditure for the Commission’s
proposed programme of work as described in
Rule Xill.1.

4. The Executive Committee may establish such
sub-committees from among its Members as it
may deem necessary to enable it to exercise its
functions as effectively as possible. Such sub-
committees should be limited in numbers, carry
out preparatory work and report to the Executive
Committee. The Executive Committee shall
appoint one of the Vice-Chairpersons of the
Commission to serve as chairpersons of any such
sub-committee. Consideration should be given to
in the

an appropriate geographical balance
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membership of sub-committees.

5. The Chairperson and Vice-Chairpersons of the
Commission  shall be  respectively  the
Chairperson and Vice-Chairpersons of the
Executive Committee.

6. Sessions of the Executive Committee may be

convened as often as necessary by the

5. UYaNUBATIaaLlT AIUARIZNIINITNNTH NN
v dl |
il szaumazradlsanuuadnny

NTTNNTLTUITAINAAL

6.  Henuaan1slug UWIBIANITATMITUAS

NEATLAIENLSETNTIR LASAIANITRUINE

Directors-General of FAO and WHO, in
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consultation with the Chairperson. The Executive

Committee shall normally meet immediately prior

to each session of the Commission.

7. The Executive Committee shall report to the
Commission.

Rule VI Sessions
1. The Commission shall in principle hold one
regular session each year at the Headquarters of
either FAO or WHO. Additional sessions shall be

held as considered necessary by the Directors-
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General of FAO and WHO after consultation, with
the Chairperson of the Executive Committee.
shall be

2. Sessions of the Commission
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convened and the place of the meeting shall be
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determined by the Directors-General of FAO and

Tanflugiuun nsuszguanznssundnig

WHO after consultation, where appropriate, with
the authorities of the host country.

3. Notice of the date and place of each session of
the Commission shall be communicated to all
Members of the Commission at least two months

before the session.

4. Each Member of the Commission shall have

one_representative, who may be accompanied by

one or more alternates and advisers.
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a quorum, provided that such a majority shall be
not less than 20 percent of the total membership of
the Commission, nor less than 25 Members. In
addition, in the case of amendment or adoption of
a proposed standard for a given region or group of
countries, the quorum of the Commission shall
include one third of the Members belonging to the
region or group of countries concerned.
Rule VII Agenda

1. The Directors-General of FAO and WHO, after
with the

consultation the Chairperson of

Commission or with the Executive Committee,

shall prepare a Provisional Agenda for each

session of the Commission.

2. The first item on the Provisional Agenda shall
be the adoption of the Agenda.
3. Any Member of the Commission may request

the Directors-General of FAO or WHO to include
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specific items in the Provisional Agenda.

4. The Provisional Agenda shall be circulated by

the Directors-General of FAO or WHO to all

Members of the Commission at least two months

before the opening of the session.

5. Any Member of the Commission, and the
Directors-General of FAO and WHO, may, after

the dispatch of the Provisional Agenda, propose

the inclusion of specific items in the Agenda with
respect to matters of an urgent nature. These
items shall be placed on a supplementary list,
which, if time permits before the opening of the
session, shall be dispatched by the Directors-
General of FAO and WHO to all Members of the
Commission, failing which the supplementary list
shall be communicated to the Chairperson for

submission to the Commission.
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6. No items included in the Agenda by the
governing bodies or the Directors-General of

FAO and WHO shall be deleted therefrom. After

the Agenda has been adopted, the Commission
may, by a two-thirds majority of the votes cast,
amend the Agenda by the deletion, addition or

modification of any other item.

7. Documents to be submitted to the Commission
at any session shall be furnished by the
Directors-General of FAO and WHO to all
Members of the Commission, to the other eligible
Nations attending the session as observers and
to the non-member nations and international
organizations invited as observers thereto, in
principle at least two months prior to the session

at which they are to be discussed.
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Rule VIl Voting and Procedures

1. Subject to the provisions of paragraph 3 of this
Rule, each Member of the Commission shall have
one vote. An alternate or adviser shall not have
the right to vote except where substituting for the
representative.

2. Except as otherwise provided in these rules,
decisions of the Commission shall be taken by a
majority of the votes cast.

3. At the request of a majority of the Members of
the Commission constituting a given region or a
group of countries that a standard be elaborated,
the standard concemed shall be elaborated as a
standard primarily intended for that region or
group of countries. When a vote is taken on the
elaboration, amendment or adoption of a draft
standard primarily intended for a region or group
of countries, only Members belonging to that

region or group of countries may take part in the
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voting. The adoption of the standard may,
however, take place only after submission of the
draft text to all Members of the Commission for
comments. The provisions of this paragraph shall
not prejudice the elaboration or adoption of a
corresponding standard with a different territorial

scope.
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4. Subject to the provisions of paragraph 5 of this
Rule and paragraph 2 of Rule Xll, any Member of
the Commission may request a_roll-call vote, in
which case the vote of each Member shall be

recorded.

5. Elections shall be decided by secret ballot,
except that, where the number of candidates
does not exceed the number of vacancies, the
Chairperson may submit to the Commission that
the election be decided by clear general

consent. Any other matter shall be decided by
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secret ballot if the Commission so determines. AT
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its subsidiary bodies as an observer. It may
submit memoranda and participate without vote

in the discussion.

2. Nations which, while not Member Nations or
Associate Members of FAO or WHO, are
Members of the United Nations, may, upon their
request and subject to the provisions relating to
the granting of observer status to nations

adopted by the Conference of FAO and the

World Health Assembly, be invited to attend in an

observer capacity sessions of the Commission

and of its subsidiary bodies. The status of nations

invited to such sessions shall be governed by the
relevant provisions adopted by the Conference of

FAO.

3. Any Member of the Commission may attend as
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an observer the sessions of the subsidiary bodies
and may submit memoranda and participate
without vote in the discussions.

4. Subject to the provisions of paragraphs 5 and
6 of this Rule, the Directors-General of FAO or
WHO may invite intergovernmental and
international non-governmental organizations to
attend as observers sessions of the Commission
and of its subsidiary bodies.

5. Participation of intergovernmental
organizations in the work of the Commission and
the relations between the Commission and such
organizations shall be governed by the relevant
provisions of the Constitutions of FAO or WHO, as
well as by the applicable regulations of FAO or
WHO on relations with intergovernmental
organizations; such relations shall be handled by
the Director-General of FAO or WHO, as

appropriate.
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6. Participation of international non-governmental
organizations in the work of the Commission and
the relations between the Commission and such
organizations shall be governed by the relevant
provisions of the Constitution of FAO or WHO, as
well as by applicable regulations of FAO or WHO
on relations with international non-governmental
organizations. Such relations shall be handled by
the Director-General of FAO or WHO, as
appropriate, on the advice of the Executive
Committee. The Commission shall develop and
keep under review principles and criteria
concerning the participation of international
nongovernmental organizations in its _ work,
consistent with the applicable regulations of FAO

or WHO.
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Rule X Records and Reports

1. At each session the Commission shall approve
a report embodying its views, recommendations
and conclusions, including when requested a
statement of minority views. Such other records
for its own use as the Commission may on

occasion decide shall also be maintained.

2. The report of the Commission shall be
transmitted to the Directors-General of FAO and
WHO at the close of each session, who shall
circulate it to the Members of the Commission, to
other countries and to organizations that were
represented at the session, for their information,
and upon request to other Member Nations and

Associate Members of FAO and WHO.

3. Recommendations of the Commission having
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policy, programme or financial implications for

FAO and/or WHO shall be brought by the

Directors-General to the attention of the

governing bodies of FAO and/or WHO for

appropriate action.

4. Subject to the provisions of the preceding
paragraph, the Directors-General of FAO and
WHO may request Members of the Commission
to supply the Commission with information on
action taken on the basis of recommendations
made by the Commission.

Rule XI Subsidiary Bodies

1. The Commission may establish the following
types of subsidiary bodies:

(a) subsidiary bodies which it deems necessary
the

for the accomplishment of its workin

finalization of draft standards;
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(b) subsidiary bodies in the form of:

(i) Codex Committees for the preparation of draft
standards for submission tothe Commission,
whether intended for worldwide use, for a given
region orfor a group of countries specifically

enumerated by the Commission.

(ii) Coordinating Committees for regions or

groups of countries which shall exercise

general coordination in the preparation of
standards relating to such regions or groups of
countries and such other functions as may be
entrusted to them.

2. Subject to paragraph 3 below, membership in
these subsidiary bodies shall consist, as may be

determined by the Commission, either of such

Members of the Commission as have notified the
Directors-General of FAO or WHO of their desire

to be considered as Members thereof, or of
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WHO:

(a) in the case of bodies established under Rule
XI.1(a), in consultation with the Chairperson of the
Commission;

(b) in the case of bodies established under Rule
XI.1(b)(i) (Codex Committees), in consultation
with the chairperson of the respective Codex
Committee and also, inthe case of Codex
Committees for the preparation of draft standards
for a given region or group of countries, with the
Coordinator, if a Coordinator has been appointed
for the region or group of countries concerned;

(c) in the case of bodies established under Rule
XI1.1(b)(ii) (Coordinating Committees), in
consultation with the Chairperson of the
Coordinating Committee.

7. The Directors-General of FAO and WHO shall
determine the place of meeting of bodies

established under Rule XI.1(a) and Rule XI.1(b)(ii)
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after consultation, where appropriate, with the
host country concerned and, in the case of
bodies established under Rule XI.1(b)(ii), after
consultation with the Coordinator for the region or

group of countries concerned, if any.

8. Notice of the date and place of each session of
bodies established under Rule Xl.1(a) shall be
communicated to all Members of the Commission
at least two months before the session.

9. The establishment of subsidiary bodies under
Rule Xl.1(a) and Rule XI.1(b)(ii) shall be subject to
the availability of the necessary funds, as shall the
establishment of subsidiary bodies under Rule
X1.1(b)(i) when any of their expenses are proposed
to be recognized as operating expenses within the
budget of the Commission in accordance with
Article 10 of the Statutes of the Commission.

Before taking any decision involving expenditure in
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connection with  the  establishment of such
subsidiary bodies, the Commission shall have
before it a report from the Director-General of FAO
and/or WHO, as appropriate, on the administrative

and financial implications thereof.

10. The Members who shall be responsible for
appointing Chairpersons of subsidiary bodies
established under Rule XL1(b)() shall be
designated at each session by the Commission and
shall be eligible for re-designation. All other officers
of subsidiary bodies shall be elected by the body

concerned and shall be eligible for re-election.

11. The Rules of Procedure of the Commission
shall apply mutatis mutandis to its subsidiary
bodies.

Rule Xl Elaboration and Adoption of Standards
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1. Subject to the provisions of these Rules of
Procedure, the Commission may establish the
procedures for the elaboration of worldwide
standards and of standards for a given region or
group of countries, and, when necessary, amend

such procedures.
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2. The Commission shall make every effort to
reach agreement on the adoption or amendment
of standards by consensus. Decisions to adopt or
amend standards may be taken by voting only if
such efforts to reach consensus have failed.
Rule XIIl Budget and Expenses

1. The Directors-General of FAO and WHO shall
prepare for consideration by the Commission at its
regular sessions an estimate of expenditure based
on the proposed programme of work of the
Commission and its subsidiary bodies, together
with information conceming expenditures for the

previous financial period. This estimate, with such
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modifications as may be considered appropriate

by the Directors-General in the light of

recommendations made by the Commission, shall

subsequently be incorporated in the Regular
Budgets of the two Organizations for approval by
the appropriate governing bodies.

2. The estimate of expenditure shall make
provisions for the operating expenses of the
Commission and the subsidiary bodies of the
Commission established under Rule XI.1(a) and
XI.1(b)(ii) and for the expenses relating to staff
the and  other

assigned to Programme

expenditures incurred in connection with the
servicing of the latter.

3. The estimate of expenditure shall make
provision for the travel expenses (including a
daily subsistence allowance) of members of the
Executive Committee from developing countries

for the purpose of participating in meetings of the
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Executive Committee.
4. The operating costs of subsidiary bodies

established under Rule XL.1(b)(i) (Codex

4. AN lganalN12AN W UIeATIENITNNTE A

(AMENITHNSIALANT) NAAFIAINUANIN LT T

Committees) shall be borne by each Member
accepting the Chair of such a body. The estimate
of expenditure may include a provision for such
costs involved in preparatory work as may be
recognized as operating expenses of the
Commission in accordance with the provisions of
Article 10 of the Statutes of the Commission.

5. Except as provided for in Rule XII.3, the
estimate of expenditure shall make no provision
for expenses, including travel, incurred by
delegations of the Members of the Commission or
of observers referred to in Rule IX, in connection
with  their attendance atsessions of the
Commission or its subsidiary bodies. Should
experts be invited by the Directors-General of
FAO or WHO

to attend sessions of the
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Commission and its subsidiary bodies in their

individual capacity, their expenses shall be borne

out of the regular budgetary funds available for
the work of the Commission.

Rule XIV Languages
1. The languages of the Commission and of its
subsidiary bodies set up under Rule XI.1(a) shall
be not less than three of the working languages,
as shall be determined by the Commission, which

are working languages both of FAO and of the

Health Assembly of WHO.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1
above, other languages which are working
languages either of FAO or of the Health
Assembly of WHO may be added by the
Commission if

(a) the Commission has before it a report from the
Directors-General of FAO and WHO on the

policy, financial and administrative implications of
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WaiLwindy “ natural  person”  (Wikipedia,

2010a)

- wwenutla “working languages” 91 “N1MA

YY1 v
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lapanunanelidaLau
working language nuneie a language that is
given a unique legal status in a supra-national
company, society, state or other body or
organization as its primary mean of
communication. It is primarily the language of
the daily correspondence and conversation,
since the organization usually has members

with various differing language backgrounds.

(Wikipedia, 2010b)
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(b) the addition of such languages has the | (1) muﬁummmamiﬁu%’%ummLﬁuﬁmmm
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15 | 3. Where a representative wishes to use a | 3. ‘Wm;’jLqumulmﬂuuﬁqﬁ@qmiﬁ@ﬂ%mﬂ:m%'u

language other than a language of the
Commission he shall himself provide the
necessary interpretation and/or translation into
one of the languages of the Commission.

4. Without prejudice to the provisions of paragraph
3 of this Rule, the languages of subsidiary bodies
set up under Rule XI.1(b) shall include at least two
of the languages of the Commission.

Rule XV Amendments and Suspension of Rules

1. Amendments of or additions to these Rules

may be adopted by a two thirds majority of the

votes cast, provided that 24 hours’ notice of the

proposal for the amendment or addition has been

UANWHAANNANHINATULATINITANGTY NUUA 13

¥ o 1 [ = 1 = 9
HULNUANNANTIAALATEHNRIN LA /179 I’QJJLL‘]J'ZQ"Wﬂ

ME1AINaLTIUAEININ19TBIATULNTINITN 1T

y
N1 BN

4. Tpeldneenunseianamn N ednn  wus

PANNUTTTRT NIHININIINATULNITNNNTLDEIT

o 9:/ o ey £ %
ARIANNNANINTED 11.1(1) WHTINAHININNT

NANULNIINITNNTY NIPUABLNTIRE 2 A7

[ o [ ¥
nantnaenua 15 mmﬁ'lmmzmsizmh

UNNLNUT

1. N155USAINIUD MVTANNHNAANINUFT AN

v
TalpeldAzusnden 2 14 3 Ua9AZUULALNT9NA

' Y v v dl A QI a o ¢
‘Vi’]ﬂ'ﬂ’ﬂﬂ LANUBLAUD LW@LLm‘HM?’ﬂ PANLANVANINTUTN

panananatntuingl 24 F2lu9 nsus lavize

- Huilaimenulasuntihnaesanlulselaaann

A3 uan13uN e lvdssTaaitlu

899015 LNEUAENIS “may be adopted”

“NN35UTRY”




93

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

given. Amendments of or additions to these Rules
shall come into force upon approval by the
Directors-General of FAO and WHO, subject to
such confirmation as may be prescribed by the
procedures of the two Organizations.

2. The Rules of the Commission, other than Rule |,
Rule 1.1, 2, 3 and 5, Rule V, Rule VI.2 and 7,
Rule VII.1, 4 and 6, Rule VIIIl.1, 2 and 3, Rule IX,
Rule X.3 and 4, Rule XI.5, 7 and 9, Rule XllI, Rule

XV and Rule XVI, may be suspended by the

Commission by a two thirds majority of the votes
cast, provided that 24 hours’ notice of the
proposal for suspension has been given. Such
notice may be waived if no representative of the

Members of the Commission objects.

Rule XVI Entry into Force
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1. In accordance with Article 8 of the Statutes of | 1. AN ludas m@ﬁ@ﬂmaﬁwmmmﬁm%ﬂﬂi
the Commission, these Rules of Procedure shall | 1A34n1901m9g114879118 MANINDWITBNST ina i
come into force upon approval by the Directors- | HuatieAuldidel#3un1s5usasangeuaenig
General of FAO and WHO, subject to such | oL a4ANIIBIMNTUALINHATUINANLTE 1T
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confirmation as may be prescribed by the wazasAn1gauntelan TN195LIANAINAIININLA
procedures of the two Organizations. Pending the | 13 mudumnaunisljrifeuesesdnsmis 2 unsal

coming into force of these Rules, they shall apply | Ainaninausinatatisyndnssatlsynieiiednld 19

provisionally. vhwdninnusisenanal19ansnlé
GENERAL PRINCIPLES OF THE CODEX Mé'nmsﬁbqvlﬂmm‘[ﬂiqmimmsg'mm‘ms
ALIMENTARIUS
Purpose of the Codex Alimentarius i'mqﬂ%‘zmﬁmaﬁﬂﬁ‘amﬁ‘mmﬁg'mﬂ'mﬁ

[~ a 1
1. The Codex Alimentarius is a collection of | 1. L'anﬂ’l':ﬂ:ﬂmn‘f AEALNUNILGHE 1Fznatifng | - IQ:ILL‘]J@LaﬂﬂmﬂLam “ Codex Alimentarius”

internationally adopted food standards and | N1R3gIURNMNIIILIINIT UAZIBNANTRUT ANNUANNNT89T1TTUR esannTuuTunil
3 . . =~ ¥ Sdl ! o o G & a = | P
related texts™ presented in a uniform manner. | INEUAY smﬂa?:mﬂmm Malantaniyu Tng “ananslafindesainuniEua” [Huena1sn

These food standards and related texts aim at | Haue ugtuuuiiduninsgiuneniu wnsgiu | sausana

3
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protecting consumers’ health and ensuring fair 1N TIAzIeNasauNINtaawanl §
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practices in the food trade. The publication of the | 4nQUseasfiNaduaTasgunINaultIasiLzing

Codex Alimentarius is intended to guide and | uara¥eAnm@edusanisfjiFetausssn

promote the elaboration and establishment of NWNTAIBINNT NITRNAHBLNTIENAT  Tawand
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definitions and requirements for foods to assist in
their harmonization and in doing so to facilitate

international trade.

Scope of the Codex Alimentarius

2. The Codex Alimentarius includes standards for
all the principle foods, whether processed, semi-
processed or raw, for distribution to the consumer.
Materials for further processing into foods should
be included to the extent necessary to achieve the
purposes of the Codex Alimentarius as defined.
The Codex Alimentarius includes provisions in
respect of food hygiene, food additives, residues
of pesticides and veterinary drugs, contaminants,
labelling and presentation, methods of analysis
and sampling, and import and export inspection
and certification.

Nature of Codex Standards
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3. Codex standards and related texts are not a
substitute for, or alternative to national legislation.
Every country’'s laws and administrative
procedures contain provisions with which it is
essential to comply.

4. Codex standards and related texts contain
requirements for food aimed at ensuring for the
consumer a safe, wholesome food product free
from adulteration, correctly labelled and
presented. A Codex standard for any food or
foods should be drawn up in accordance with the
Format for Codex Commodity Standards and
contain, as appropriate, the sections listed
therein.

Revision of Codex Standards

5. The Codex Alimentarius Commission and its
subsidiary bodies are committed to revision as
necessary of Codex standards and related texts

to ensure that they are consistent with and reflect
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For the purposes of the Codex Alimentarius:
Food means any substance, whether processed,

semi-processed or raw, which is intended for
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human consumption, and includes drink, chewing
gum and any substance which has been used in
the manufacture, preparation or treatment of
“food” but does not include cosmetics or tobacco
or substances used only as drugs.

Food and

Hygiene comprises conditions

measures necessary for the production,

processing, storage and distribution of food
designed to ensure a safe, sound, wholesome

product fit for human consumption.

Food Additive means any substance not normally
consumed as a food by itself and not normally
used as a typical ingredient of the food, whether
or not it has nutritive value, the intentional addition

of which to food for a technological (including

organoleptic) purpose in the manufacture,
processing, preparation, treatment, packing,

packaging, transport or holding of such food
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results, or may be reasonably expected to result,
(directly or indirectly) in it or its by-products
becoming a component of or otherwise affecting
the characteristics of such foods. The term does
not include “contaminants” or substances added
to food for maintaining or improving nutritional

qualities.

Good Manufacturing Practice in the use of Food
Additives means that:

- the quantity of the additive added to food does
not exceed the amount reasonably required to
accomplish its intended physical nutritional or
other technical effect in food;

- the quantity of the additive that becomes a
component of food as a result of its use in the
manufacturing, processing or packaging of a
food and which is not intended to accomplish any

physical, or other technological effect in the food
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FuaLiy
itself, is reduced to the extent reasonably
possible;

- the additive is of appropriate food grade quality
and is prepared and handled in the same way as
a food ingredient. Food grade quality is achieved
by compliance with the specifications as a whole
and not merely with individual criteria in terms of
safety.

Processing Aid means any substance or
material, not including apparatus or utensils,
and not consumed as a food ingredient by
itself, intentionally used in the processing of
raw materials, foods or its ingredients, to fulfil a
certain technological purpose during treatment
or processing and which may result in the non-
intentional but unavoidable presence of
residues or derivatives in the final product.
Contaminant substance  not

means any

intentionally added to food, which is present in
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such food as a result of the production (including

L4

YUAY

o

operations carried out in crop husbandry, animal

husbandry and veterinary medicine), manufacture,

(lawn nsUfufuulaslgn nsdfjiim
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uas nN13utlsgl N9LEEFEN NIOUAN NNIAR

processing, preparation, treatment, packing,
packaging, transport or holding of such food or as
a result of environmental contamination. The term
does not include insect fragments, rodent hairs
and other extraneous matter.

Codex Maximum Level for a Contaminant in a
Food or Feed Commodity is the maximum
concentration of that substance recommended
by the Codex Alimentarius Commission to be

legally permitted in that commodity.
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Pesticide means any substance intended for

preventing, destroying, attracting, repelling, or
controlling any pest including unwanted species of

plants or animals during the production, storage,

transport, distribution and processing of food,

agricultural commodities, or animal feeds or which
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may be administered to animals for the control of

ectoparasites. The term includes substances
intended for use as a plant growth regulator,

defoliant, desiccant, fruit thinning agent, or sprouting

inhibitor and substances applied to crops either
before or after harvest to protect the commodity
from deterioration during storage and transport. The
term normally excludes fertilizers, plant and animal
nutrients, food additives, and animal drugs.

Pesticide  Residue means any specified
substance in food, agricultural commodities, or
animal feed resulting from the use of a pesticide.
The term includes any derivatives of a pesticide,
such as conversion products, metabolites,
reaction products, and impurities considered to

be of toxicological significance.

Codex Maximum Limit for Pesticide Residues
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Defoliant ¥uNefg Any substance or mixture
of substances intended for causing the
leaves or foliage to drop from a plant, with or
without causing abscission.

Desiccant g Any substance or mixture
of substances intended for artificially
accelerating the drying of plant tissues.

A dl 1 O o c o
- L@‘ﬂﬂVI@EﬁI@ﬂ’]ﬁWVIﬂWHW@QﬂQE (Codex




103

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

(MRL) is the maximum concentration of a

pesticide residue (expressed as mg/kg),

recommended by the Codex Alimentarius
Commission to be legally permitted in or on
food commodities and animal feeds. MRLs
are based on GAP data and foods derived
that the

from commodities comply with

respective MRLs are intended to be

toxicologically acceptable.

Codex MRLs, which are primarily intended to
apply in international trade, are derived from

estimations made by the JMPR following:

(a) toxicological assessment of the pesticide and
its residue; and

(b) review of residue data from supervised trials
and supervised uses including those reflecting

national good agricultural practices. Data from

Maximum Residue Limit: MRL) %1&12/04 153104
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supervised trials conducted at the highest

nationally = recommended, authorized or
registered uses are included in the review. In
order to accommodate variations in national
pest control requirements, Codex MRLs take

into account the higher levels shown to arise in

such supervised trials, which are considered to

represent effective pest control practices.

Consideration of the various dietary residue

intake estimates and determinations both at the
national and international level in comparison with
the ADI, should indicate that foods complying

with  Codex MRLs are safe for human

consumption.

Good Agricultural Practice in the Use of

Pesticides (GAP) includes the nationally
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authorized safe uses of pesticides under actual
conditions necessary for effective and reliable
pest control. It encompasses a range of levels of
pesticide applications up to the highest
authorised use, applied in a manner which leaves
a residue which is the smallest amount
practicable.

Authorized safe uses are determined at the
national level and include nationally registered or
recommended uses, which take into account
public and occupational health and
environmental safety considerations.

Actual conditions include any stage in the
production, storage, transport, distribution and
processing of food commodities and animal feed.
Veterinary Drug means any substance applied or
administered to any food producing animal, such
as meat or milk producing animals, poultry, fish or

bees, whether used for therapeutic, prophylactic
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compounds and/or their metabolites in any edible
portion of the animal product, and include
residues of associated impurities of the veterinary
drug concerned.

Codex Maximum Limit for Residues of Veterinary
Drugs (MRL) is the maximum concentration of
residue resulting from the use of a veterinary drug

(expressed in mg/kg or yg/kg on a fresh weight

basis) that is recommended by the Codex
Alimentarius Commission to be legally permitted
or recognized as acceptable in or on a food.

It is based on the type and amount of residue
considered to be without any toxicological hazard
for human health as expressed by the
Acceptable Daily Intake (ADI), or on the basis of

a temporary ADI that utilizes an additional safety
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factor. It also takes into account other relevant
public health risks as well as food technological
aspects.

When establishing an MRL, consideration is also
given to residues that occur in food of plant origin
and/or the environment. Furthermore, the MRL
may be reduced to be consistent with good
practices in the use of veterinary drugs and to the
extent that practical analytical methods are
available.

Good Practice in the Use of Veterinary Drugs is
the official recommended or authorized usage
including withdrawal periods, approved by
national authorities, of veterinary drugs under
practical conditions.

Traceability/Product Tracing: the ability to follow
the movement of a food through specified
stage(s)  of and

production,  processing

distribution.

pouLaande ( safety  factor)  MAgendnung
agqu/ o <K K dl o
UANAINUTIANTNTNANIRENT DI UNINDUNNE
X v = ¥
29981879071 NN UumATulagamadian
Tun19dann e dndnnansgeanaaslaing
a ¥ A dld 1o a
AzfansanatsanAennyluamsniunaeindia
P = a [y | [ X
AN waz Mre Tudausndansondos uananil
YsnnaendninnAegegarediaang anaanasly
syAumsLAeaiuEN ey 1T luntsl jomna
Amdunsldendnsle uavsiasaluszaunaiunsn
ApszilAdaeRainssimin iU s lAass

o d

A waaa o [ o =< [
nsU)UANAKINSUNS IFaNdnd uneDs N9l
4 o i 2o o
Inesanisuuzin sen sl ldiuaynyim @

=) o o o o K K
LRI LT e P TRV (L I NS RN
nstin ldfusldase delafuaauinaeuangd
auautni luFazlszing
ANMNAINITDIUNNTANNFDY  /NITANNARL
NARNDUT UNILTN AMNAINITD IUNIFARINNNS

1 1 v v
LARDUNUBIDINNT ILULAA LT UAALIBINITHA ATUFI

n1sudegd uaznisamnaAuAN

190770 NDD LY ANNUNILUBIAN “AN AD

FA310” dasialilil

\9as50 (Juila)

Temporary ADI #dngiid A1 ADI d9A519 7

° v A gy = A Py
u'n\l'ﬂfﬁLN@N?J@H@LWH\‘]W@V]"\‘Z@?]J»L@QWZQW?

o

AR . 4
Huliidumane eyt luszaza il wi

1 aa 1o ] v zl/
dayaniatfialiainnsnaglfdnansiuas

Uaanfitdmiunaantin  asandayanls

= dal o U84 dl 1 o
Wenwatnn lseuRaAANLasaie

(safety factor) 13gananing wazdssasniuun

sveiznaniazld A1 ADI Faa39RlAsae (Joint

FAO/WHO Expert Committee on
Additives (JECFA), 2010)

Food




108

v
N1

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

20

SECTION |l

RELATIONS WITH OTHER ORGANIZATIONS

- Guidelines on Cooperation between the Codex
Alimentarius ~ Commission and  International
Intergovernmental Organizations in the Elaboration
of Standards and Related Texts. (Adopted in 2005)

- Principles concerning the Participation of
International Non-Governmental Organizations in
the Work of the Codex Alimentarius Commission.

(Adopted in 1999, amended in 2005, 2007)
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GUIDELINES ON COOPERATION BETWEEN
THE CODEX ALIMENTARIUS COMMISSION
AND INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS IN THE ELABORATION OF
STANDARDS AND RELATED TEXTS

Scope and Application

1. These guidelines establish the modalities of
cooperation between the Codex Alimentarius

Commission and International Intergovernmental

Organizations when elaborating food standards
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or related texts.

2. These guidelines should be read in conjunction
with the "Uniform Procedure for the Elaboration of
Codex Standards and Related Texts".

Types of Cooperation

3. The Codex Alimentarius Commission may
undertake the elaboration of any standard or related
text in cooperation with another international
intergovernmental body or organization.

4. Such cooperation may consist of:

a) Cooperation at the initial drafting stages of a
Codex standard or related text;

b) Cooperation through mutual exchange of
information and participation in meetings.
Cooperating  International  Intergovernmental
Organization

5. The cooperating international intergovernmental
organization shall have observer status with the

Codex Alimentarius Commission.
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6. The cooperating International Intergovernmental
Organization shall have the same principles of
membership4 that form the basis for membership
in the Codex Alimentarius Commission and
equivalent principles of standards—setting5.
Cooperation at the Initial Drafting Stages of a
Codex Standard or Related Text’

7. The Commission, or a subsidiary body of the

Commission subject to approval by the

Commission and taking into account the

Critical review conducted by the Executive

Committee, as appropriate, may entrust the
initial drafting of a proposed draft standard or
related text to an international
intergovernmental organization with
competence in the relevant field, in particular
one of those referred to in Annex A of the World

Trade Organization Agreement on the

o
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Measures (WTO/SPS Agreement), on a case-

by case basis, provided that the willingness of
the cooperating organization to undertake such
work has been ascertained. Such texts shall be
the

circulated at Step 3 of

« Uniform Procedure for the Elaboration of

Codex Standards and Related Texts ». When

appropriate, the international intergovernmental
organisations referred to Annex A of the
WTO/SPS Agreement shall be associated in the
drafting of standards or related texts at Step 2

of the Elaboration Procedure. The Commission

shall entrust the remaining steps to the relevant

Codex subsidiary body within  the Codex
Elaboration Procedure.

footnote

‘ “The same principles of membership” shall be
taken to mean that the membership of the
to all Members and

organization is open
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related text shall be circulated at Step 3 of the
"Uniform Procedure for the Elaboration of Codex
Standards and Related Texts".

Cooperation

through Mutual Exchange of

Information and Participation in Meetings
9. The Commission or a subsidiary body of the

Commission may identify an international
intergovernmental organization having specific
expertise of particular importance to the work of

the Commission. Such organization may be

encouraged to actively participate in the
elaboration of standards by the Commission and
its subsidiary bodies.

10. The Commission or a subsidiary body of the

Commission may invite a  cooperating
organization having specific  expertise of
particular importance to the work of the

Commission to report about its relevant work at

their sessions on an ad hoc or regular basis.
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11. The Commission or a subsidiary body of the

Commission may recommend that the
Chairperson of the Commission, the Chairperson
of the subsidiary body, or, if_they are not
available,_a Vice-chairperson or the Secretary of
the Commission, as appropriate, participate in
meetings of the cooperating organization, subject
to the concurrence of the cooperating
organization.

12. The Commission or a subsidiary body of the
Commission may recommend that the
Chairperson or the Secretary of the Commission
forward comments, opinions or other relevant
information of the Commission to the cooperating
organization as regards international standard
setting work in areas of mutual interest.

13. The Codex Alimentarius Commission may

recommend to the Directors-General of FAO and
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WHO the conclusion of an appropriate arrangement
with the executive head of the cooperating
organization with a view to agreeing upon specific
modalities to facilitate continuing cooperation
between the Commission and the cooperating

organization, as set out in the paragraphs above.
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PRINCIPLES CONCERNING THE PARTICIPATION
OF INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS IN THE WORK OF THE CODEX
ALIMENTARIUS COMMISSION

1. Purpose

The purpose of collaboration with International
Non-Governmental Organizations is to secure for
the Codex Alimentarius Commission, expert
information, advice and assistance  from
International  Non-Governmental ~ Organizations
and to enable organizations which represent
important sections of public opinion and are

authorities in their fields of professional and
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technical competence to express the views of their
members and to play an appropriate role in
ensuring the harmonizing of intersectoral interests
among the various sectoral bodies concerned in a
country, regional or global setting. Arrangements
made with such organizations shall be designed to
advance the purposes of the Codex Alimentarius
Commission by securing maximum cooperation
from International Non-Governmental Organizations
in the execution of its programme.

2. Types of Relationship

Only one category of relationship shall be
recognized, namely “Observer Status”; all other
contacts, including working relations, shall be
considered to be of an informal character.

3. Organizations Eligible for "Observer Status"

The following shall be eligible for Observer
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Status:

(i) International Non-Governmental Organizations
in consultative status, specialized consultative
status or liaison status with FAQ;

(i) International Non-Governmental Organizations
having official relations with WHO; and

(iii Intemational Non-Govemmental Organizations that:

(a) are international in structure and scope of
activity, and representative of the specialized field
of interest in which they operate;

(b) are concerned with matters covering a

part or all of the Commission’s field of activity;

(c) have aims and purposes in conformity
with the Statutes of the Codex Alimentarius
Commission;

(d) have a permanent directing body and
Secretariat,  authorized  representatives  and

systematic  procedures and machinery for
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communicating with its membership in various
countries. Its members shall exercise voting rights in
relation to its policies or action or shall have other
appropriate mechanisms to express their views; and

(e) have been established at least three

years before they apply for observer status.
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For the purpose of paragraph (a), International

Non-Governmental Organizations shall be

considered 'international in structure and
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scope of activity" if they have members and

carry out activities in at least three countries.
The Directors-General of FAO and WHO may,

upon the advice of the Executive Committee,

grant observer status to Organizations not
meeting this requirement if it is clear from their

application that they would make a significant

contribution to advancing the purposes of the
Codex Alimentarius Commission.

4. Procedure for Obtaining "Observer Status"
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41 International Non-Governmental

Organizations having Status with FAO and/or

Official Relations with WHO

“Observer status” shall be accorded to those
International Non-Governmental Organizations in
consultative status, specialized consultative status
or liaison status with FAO or International Non-
Governmental ~ Organizations  having  official
relations with WHO that inform the Secretary of the
Codex Alimentarius Commission of their desire to
participate in the work of the Commission and/or
any or all of the Commission’s subsidiary bodies’
on a regular basis. They may also request
invitations to participate at specific sessions of the
Commission or its subsidiary bodies on an ad hoc
basis.

4.2 International Non-Governmental

Organizations neither having Status with FAO
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nor Official Relations with WHO
Before any form of formal relationship is

established with a Non-Governmental
Organization, such Organization shall supply the
Secretary of the Commission with the information

outlined in the Annex to these Procedures.

The Secretary of the Commission will verify the
completeness of the information provided by
the Organization, and will also perform an initial
assessment of whether the Organization
appears to meet the requirements indicated in

Section 3 of these Principles. In case of doubts,

he or she will consult with the Directors-

General of FAO and WHO and may seek further
clarifications  from  the

information and

Organization as appropriate.

Upon satisfactory completion of the verification and
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assessment referred to in the previous paragraph,
the Secretary of the Commission will submit the
application and all relevant information received
from the applicant to the Executive Committee for its
advice, pursuant to Rule IX.6 of the Rules of
Procedure of the Codex Alimentarius Commission.
The Secretary of the Commission will transmit
the application, together with all relevant
information received from the applicant and the
advice of the Executive Committee, to the
Directors-General who will decide whether an
Organization is to be granted observer status. In
case of rejection of an application, a re-
application by the same Organization shall not
normally be considered until two years have
elapsed since the Directors-General's decision
on the original application.

The Secretary of the Commission shall inform

each Organization of the Directors-General's
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decision on its application, and shall provide a
written explanation of the decision in case of
rejection.

Observer Status at specific meetings will not
normally be granted to individual organizations
that are members of a larger organization
authorized and that intends to represent them at
these meetings.

footnote

" The term “subsidiary bodies” means any body
established under Rule Xl of the Commission's

Rules of Procedure.
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5. Privileges and Obligations

International Non-Governmental Organizations in
Observer status shall have the following
privileges and obligations:

5.1 Privileges of International Non-Governmental
Organizations in "Observer Status"

An Organization in Observer Status:
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(a) shall be entitled to send an observer (without

the right to vote) to sessions of the Commission,

who may be accompanied by advisers; to

receive from the Secretary of the Commission, in
advance of the session, all working documents
and discussion papers; to circulate to the
views in

Commission its writing, without

abridgement; _and to participate in discussions
when invited by the Chairpersons;

(b) shall be entitled to send an observer (without
the right to vote) to sessions of specified
Subsidiary Bodies, who may be accompanied by
advisers; to receive from the Secretaries of the
Subsidiary Bodies, in advance of the session, all
working documents and discussion papers; to
circulate to these Bodies its views in writing,
without abridgement; and to participate in

discussions when invited by the Chairperson;

(c) may be invited by the Directors-General to
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participate in meetings or seminars on subjects
organized under the Joint FAOMWHO Food
Standards Programme which fall within its fields
of interest, and if it does not so participate it may
submit its views in writing to any such meeting or
seminar;

(d) will receive documentation and information
about meetings planned on subjects agreed
upon with the Secretariat;

() may submit, under the authority of its
governing body, written statements on matters
in one of the

before the Commission,

languages of Commission, to the Secretary,

who may communicate them to the
Commission or the Executive Committee as
appropriate.

5.2 Obligations of International Non-Governmental
Organizations in "Observer Status"

An Organization in Observer Status shall undertake:
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(a) to cooperate fully with the Codex Alimentarius
Commission for the furtherance of the objectives
of the Joint FAOMWHO Food Standards
Programme;

(b) in__cooperation with the Secretariat, to

determine the ways and means of coordinating
activities within the scope of the Joint FAO/WHO
Food Standards Programme, with a view to
avoiding duplication and overlapping;
footnote

An invitaton to a Codex meeting and
representation thereat by an_observer shall not
imply the granting to an international non-
governmental organization of a status different

from that which it already enjoys.
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(c) to contribute, as far as possible, and at the

request of the Directors-General, to the promotion

of a better knowledge and understanding of the
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Codex Alimentarius Commission and the Joint
FAO/WHO Food Standards Programme through
appropriate  discussions or other forms of
publicity;

(d) to send to the Secretary of the Commission

on__an _exchange basis, its reports and

publications concerned with matters covering all
or part of the Commission’s field of activity;

(e) to promptly report to the Secretary of
the Commission changes in its structure and
membership, important changes in its secretariat
as well as any other important changes in the
in accordance with the

information provided

Annex to the present Principles.

6. Review of "Observer Status"

The Directors-General may terminate observer

status if an Organization no longer meets the
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criteria in sections 3 and 4 above, or for reasons

of exceptional nature, in_accordance with the

procedures set out in this section.

Without prejudice to the preceding paragraph, an
International Non-Governmental Organization in
Observer Status which has neither attended any
meetings nor provided any written comments

during a period of four years shall be deemed not

to have sufficient interestto warrant the
continuance of such relationship.
If, in the view of the Directors-General, the

conditions indicated in the previous paragraphs
materialize, they shall inform the Organization
concerned accordingly and invite it to submit its
observations. The Directors-General will seek the
advice of the Executive Committee and will
submit any observation received from the
Organization to it. The Directors-General, taking

into account the advice of the Executive
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Committee and any observation submitted by the
Organization, shall decide whether to terminate
its observer status. A re-application from the
same Organization shall not normally be
considered until two years have elapsed since
the Directors-General's decision to terminate its
observer status.

The Secretary shall report to the Codex Alimentarius
Commission on the relations between the Codex
Alimentarius  Commission and international non-
governmental organizations established in

accordance with the present Procedures and shall

provide a list of organizations granted Observer
Status, with an indication of the membership that
they represent. He or she shall also report to the
Commission the termination of the observer status
of any Organization.

The Commission shall periodically review

these principles and procedures and shall
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consider, as necessary, any amendments which
may seem desirable.

ANNEX: Information required of International

Non-Governmental Organizations requesting

“Observer Status”

(a) Official name of the organization in different
languages (with initials).

(b) Full postal address, Telephone, Facsimile and
Email, as well as Telex and website addresses as
appropriate.

(c) Aims and subject fields (mandate) of
organization, and methods of operation. (Enclose
charter,  constitution,  by-laws, rules  of
procedures, etc.). Date of establishment.

(d) Member organizations (name and address of
each national affiliate, method of affiliation, giving
number of members where possible, and names
of principal officers. If the organization has

individual members, please indicate approximate
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number in each country. If the organization is of a
federal nature and has International Non-
Governmental Organizations as members, please
indicate whether any of those members already
enjoy observer status with the Codex Alimentarius

Commission).
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(e) Structure (assembly or conference; council or
other form of governing body; type of general
secretariat; commissions on special topics, if any;
etc.).

(f) Indication of source of funding (e.g.
membership  contributions,  direct  funding,
external contributions, or grants).

(g) Meetings (indicate frequency and average
attendance; send report of previous meeting,
including any resolutions passed) that are
concerned with matters covering all or part of the
Commission’s field of activity.

(h) Relations with other international organizations:

(7) TA9dEN (M9tlsyguasiaan visanislseay,
ann u?@gﬂLLuuﬁ'ummmifmmuu?ms, ANTTUY
PAIARNLAUNENNS, AT AL
w1 (§18))

(@) AT 109t lE (1114 RULTANARINANITN
Ruadbayulngmnsg RuisaiaaInneuen wieaRy
T UAR)

o ¥

< :

(1) NNFUITTH (FTUAMND UATANUINYTINL T
dl ! 31/ dl 1 =2 ad‘
L2AE #991ENTUNTTLTETNATINATUNT FINDINFN
3 ¥ dl - ai A
WLTIDLLAI) WNEINLNIADNATALAYNYINANUN AT

U NANUNUBIUIAIAULNTTNIEN 1T

(1) ANHNANNUTAUBIANTIENINNL TN AL




131

v o
AR

Tuka

ANBBLNE

-UN and its organs (indicate consultative status

or other relationship, if any).

- Other international organizations (document
substantive activities).

(i) Expected contribution to the Joint FAO/WHO
Food Standards Programme.

(j) Past activities on behalf of, or in relation to, the
Codex Alimentarius Commission and the Joint
FAOMWHO Food Standards Programme (indicate
any relationship by national affiliates with the
Regional Coordinating Committees and/or the
National Codex Contact Points or Committees for
at least the last three years preceding the
application).

(k) Area of activity in which participaton as an
observer is requested (Commission and/or
Subsidiary Bodies). If more than one organization

with similar interests is requesting observer status in
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any field of activity, such organizations will be
encouraged to form themselves into a federation or
association for the purpose of participation. If the
formation of such a single organization is not feasible,
the application should explain why this is so.

(I) Previous applications for observer status with
the Codex Alimentarius Commission, including
those made by a member organization of the
applicant organization. If successful, please
indicate why and when observer status was
terminated. If unsuccessful, please indicate the
reasons you were given.

(m) Languages (English, French or Spanish) in
which documentation should be sent to the
International Non-Governmental Organization.

(n) Name, Function and address of the person

providing the information.

(o) Signature and date.
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